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LA DETERMINAZIONE A RIMANERE FEDELI 

AL NOSTRO STRAORDINARIO PATRIMONIO 

SVIZZERO-ITALIANO SI ESPRIME IN TUTTO 

CIÒ CHE FACCIAMO ED È AL CUORE  

DELLA VISION DI LOCHERBER® MILANO.

I nostri esclusivi prodotti personalizzati 

uniscono l’eccellenza dell’artigianato e 

del design italiano alla precisione svizzera, 

fondamentale per la realizzazione di articoli  

di alta qualità.

LOCHERBER® MILANO punta a introdurre i 

trend più innovativi negli accessori di lusso 

per la casa con un’offerta di prodotti che non 

solo esalta il nostro modo di vivere la vita 

nella pienezza dei sensi, ma influisce anche 

sullo stato emotivo di chi desidera avvolgere 

la propria casa in un’atmosfera sontuosa per 

godere di un’esperienza sensoriale unica.

Grazie a una gamma di prodotti personalizzati, 

realizzata interamente con ingredienti e 

componenti 100% italiani, LOCHERBER® 

MILANO esprime personalità, lusso e fedeltà 

al Made in Italy, elementi assai rari nell’era 

della produzione di massa.

AT THE CORE OF LOCHERBER MILANO’S 

VISION IS OUR COMMITMENT TO STAY 

TRUE TO OUR UNIQUE SWISS-ITALIAN 

HERITAGE IN EVERYTHING THAT WE DO.

Our bespoke luxury lifestyle products 

ultimately marries the best in Italian 

craftsmanship and design with the Swiss 

precision required to produce a product  

of this quality.

It is LOCHERBER® MILANO’s vision to lead the 

latest interior lifestyle trends with a product 

offering that not only creates unparalleled 

luxury in the way we live, but also to elevate 

our consumers’ emotional state with a sensory 

luxury experience like none other. 

With a focus on bespoke, 100% Italian sourced 

components and ingredients in its entire 

product range, it’s LOCHERBER® MILANO‘s 

vision to return a feeling of personality, luxury, 

and sincerity to its ‘Made in Italy’ brand, 

something that’s not often encountered in the 

current era of mass production.
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LOCHERBER® MILANO È ORGOGLIOSA DI 
ESSERE COMPLETAMENTE AUTENTICA E 
MADE IN ITALY AL 100% E SI IMPEGNA A 
TENERE VIVI LA MAESTRIA E IL TALENTO 
ARTIGIANALE ITALIANI.

TRADIZIONE
LOCHERBER® MILANO porta avanti la storia di 
successo cinquantennale di Cosval Group nel settore del 
lusso, incentrata sulla fedeltà al Made in Italy.

QUALITÀ
la qualità dei prodotti di LOCHERBER® MILANO è 
garantita dall’attenta selezione di componenti su 
misura, italiani al 100%, assemblati con la proverbiale 
precisione svizzera.

PATRIMONIO
LOCHERBER® MILANO è parte di Cosval Group, 
pertanto nei suoi prodotti confluiscono non solo lo 
straordinario patrimonio di conoscenze e competenze 
sviluppate nell’arco di tre generazioni ma anche la 
passione italiana e la precisione svizzera.

INDIPENDENZA
Oltre a fare leva su una storia pluridecennale, 
LOCHERBER® MILANO rivendica il proprio status 
di azienda familiare a gestione indipendente, una 
caratteristica che garantisce il costante rispetto dei 
principi etici alla base della visione di lungo periodo della 
società, nonché una completa libertà creativa.

LOCHERBER® MILANO PRIDES ITSELF ON 
BEING COMPLETELY AUTHENTIC AND “100% 
MADE IN ITALY”, WITH A COMMITMENT TO 
KEEPING ITALIAN ARTISANAL TALENT AND 
CRAFTSMANSHIP ALIVE.

TRADITION
LOCHERBER® MILANO continues the Cosval Group’s five 
decades long proudtradition of luxury and sincerity and 
proudly ‘Made in Italy’.

QUALITY
The quality of LOCHERBER® MILANO  products is 
guaranteed by the focus on bespoke, 100% Italian 
sourced components that is assembled with unparalleled 
Swiss precision.

HERITAGE
As part of the Cosval Group, LOCHERBER® MILANO 
products boast not onlythree generations’ worth of 
heritage, but also the marriage of Italian passion and 
Swissprecision.

INDEPENDENCE
LOCHERBER® MILANO  prides itself not only on its 
decades long roots, butalso in remaining independently 
run and family-owned, ensuring an unchanged ethos 
that drives Locherber Milano’s long-term vision with total 
creative freedom.
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SKYLINE COLLECTION



GRIGIOMILANOGRIGIOMILANO

FRAGRANZA FIORITA E MUSCHIATAFRAGRANZA FIORITA E MUSCHIATA

FLORAL AND MUSKY FRAGRANCEFLORAL AND MUSKY FRAGRANCE
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DOLCE ROMA XXIDOLCE ROMA XXI

PROFUMO FRESCO, FRUTTATO, PROFUMO FRESCO, FRUTTATO, 

AGRUMATO, MUSCHIATO, AGRUMATO, MUSCHIATO, 

AMBRATOAMBRATO

A FRESH, FRUITY, CITRUSY, MUSKY A FRESH, FRUITY, CITRUSY, MUSKY 

AND AMBER BOUQUETAND AMBER BOUQUET
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GRIGIOMILANO DOLCE ROMA XXI
1312



CAPRI AZUL AZAD KASHMERE TUSCAN FEELING

MALABAR PEPPER BLACK KARTHAGO ARAMAIK HABANA TOBACCO AGATHIS AMBERKLÌNTO 1817
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CAPRI AZUL

GRIGIOMILANO MALBAR PEPPERDOLCE ROMA XXIAGATHIS AMBER
1514
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HABANA TOBACCO AZAD KASHMERE ARAMAIK KLÌNTO 1817BALCK KARTHAGO TUSCAN FEELING

VENETIAE OUDHBANKSIA

1514
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LIFESTYLE COLLECTION

1716
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300 ml - 10 fl.oz
ROOM DIFFUSER

1000 ml - 33.8 fl.oz
ROOM DIFFUSER

200 ml -6.76  fl.oz
ROOM DIFFUSER

100 ml - 3.38 fl.oz
EAU DE PARFUM

1918



PROFUMO LEGNOSO, AROMATICO E AMBRATO.

WOODY, AROMATIC AND AMBER FRAGRANCE.

OUDHOUDH
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VENETIAEVENETIAE

FRAGRANZA FRESCA ACQUATICA, 

FIORITA, ORIENTALE.

FRESH, ACQUATIC, FLOWERY, 

ORIENTAL FRAGRANCE.
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BANKSIABANKSIA

FRAGRANZA AROMATICA, 

LEGNOSA, SPEZIATA.

AROMATIC, WOODY, SPICY 

FRAGRANCE.
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FRENCH RED PORTORO TRAVERTINO AZUL PARADISE SODALITE

CANDOGLIA GREEN ONYX WHITE ONYX HONEY ONYX ONYX ORANGE

MARMO / MARBLE

THUJA ROOT MAKASSAR EBONY BOIS DE ROSE ZEBRAWOOD CEDAR OF LEBANON

LEGNO / WOOD

PREZIOSA COLLEZIONE DI TAPPI 

RARI T2 MODELLATI AL TORNIO 

E ISPIRATI AGLI ANTICHI CAPITELLI  

A CUBO SGUSCIATO. 

A PRECIOUS COLLECTION OF 

EXCLUSIVE LATHE-TURNED T2 

LIDS INSPIRED BY ANCIENT  

CUBIC CAPITALS. R
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MOOD COLLECTION



3332

250 ml - 8.45 fl. oz100 ml - 3.38 fl. oz



M
O

O
D

 C
O

LL
EC

T
IO

N
 O

V
ER

V
IE

W

3332

2500 ml - 84.5 fl. oz1000 ml - 33.8 fl. oz500 ml - 16.9 fl. oz 5000 ml - 169 fl. oz



PROFUMO FRESCO, FIORITO VERDE.

FLOWERY, FRESH, GREEN FRAGRANCE.
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FRAGRANZA FRUTTATA, FIORITA  

E MUSCHIATA.

FRUITY, FLORAL, MUSKY 

FRAGRANCE

3736
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LINEN BUDS

DOKKI COTTON INUIT MADELEINE ROSE KYUSHU RICE

BOURBON VANILLARHUBARBE ROYALE

3938
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DIFFUSORI DI FRAGRANZA  

CON LUCE A LED

FRAGRANCE DIFFUSERS  

WITH LED LIGHT
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KYUSHU RICEINUIT

DOLCE ROMA XXI AGATHIS AMBER TUSCAN FEELING BLACK KARTHAGOGRIGIOMILANO

MADELEINE ROSEDOKKI COTTON

4342
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DIFFUSORE D’ESSENZA CON  
TAPPO SASSO SCULTURA

SCULPTED STONE ROOM DIFFUSER 
250 ml / 8.45 fl.oz.

SCENTED SACHET KIT
10 ml / 0.33 fl.oz.

DIFFUSORE D’ESSENZA E CANDELA PROFUMATA  
SCENT DIFFUSER AND SCENTED CANDLE

250 ml / 8.45 fl.oz - 500g / 16.91 oz..

4948



G
IF

T
 B

O
X

 - 
S

K
Y

LI
N

E 
C

O
LL

EC
T

IO
N

DIFFUSORE D’ESSENZA CON TAPPO IN NOCE CANALETTO 
ESSENCE DIFFUSER WITH CANALETTO WALNUT STOPPER

500 ml / 16.91 fl.oz.

DIFFUSORE D’ESSENZA, SACCHETTINO PROFUMATO E TAPPO IN NOCE CANALETTO

ESSENCE DIFFUSER , SCENTED SACHET AND CANALETTO WALNUT STOPPER
250 ml / 8.45 fl.oz.

4948



DIFFUSORE D’ESSENZA CON  
TAPPO SASSO SCULTURA

SCULPTED STONE ROOM DIFFUSER 
250 ml / 8.45 fl.oz.

DIFFUSORE CATALITICO E SACCHETTINO PROFUMATO
CATALYTIC DIFFUSER AND SCENTED SACHET 

500 ml / 16.91 fl.oz.

OUDH SCENTED SACHET

5150
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DIFFUSORE D’ESSENZA CON TAPPO IN NOCE CANALETTO 
ESSENCE DIFFUSER WITH CANALETTO WALNUT STOPPER

500 ml / 16.91 fl.oz.

DIFFUSORE D’ESSENZA, SACCHETTINO PROFUMATO E TAPPO IN NOCE CANALETTO

ESSENCE DIFFUSER , SCENTED SACHET AND CANALETTO WALNUT STOPPER
250 ml / 8.45 fl.oz.

5150



CAR FRAGRANCECAR FRAGRANCE

5352
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PROFUMATORI PER AUTO DISPONIBILI NELLE FRAGRANZE AZAD KASHMERE E KLÌNTO 1817 
AZAD KASHMERE AND KLÌNTO 1817 CAR FRAGRANCES

5352
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COME GIRARE LE BACCHETTE 

HOW TO TURN THE STICKS 
5756



COME RICARICARE IL FLACONE CON UNA NUOVA FRAGRANZA  

HOW TO TOP UP THE BOTTLE WITH A NEW FRAGRANCE 
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✽ ✽ ✽

✽  Disponibile nei vasi MOOD COLLECTION fino ad esaurimento scorte - Available in MOOD COLLECTION bottles while stocks last

OUDH

MANNEQUIN

VENETIAE

BANKSIA

GRIGIOMILANO

DOLCE ROMA XXI

BLACK KARTHAGO

TUSCAN FEELING

AGATHIS AMBER

AZAD KASHMERE

ARAMAIK

CAPRI AZUL

MALABAR PEPPER

HABANA TOBACCO

KLÌNTO 1817

ROOM FRAGRANCES
2500 ml 

84.5 fl.oz.
250 ml

8.45 fl.oz.
125 ml

4.22 fl.oz.
500 ml

16.91 fl.oz.
1000 ml

33.8 fl.oz.
2500 ml 

84.5 fl.oz.
5000 ml
169 fl.oz.

250 ml
8.45 fl.oz.

5000 ml
169 fl.oz.

100 ml
3.38 fl.oz.

300 ml
10 fl.oz.

NEW

NEW

NEW

NEW

++

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW
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INUIT

RHUBARBE ROYALE

KYUSHU RICE

MADELEINE ROSE

BOURBON VANILLA

LINEN BUDS

DOKKI COTTON

5000 ml
169 fl.oz.

250 ml
8.45  fl.oz.

250 ml
8.45 fl.oz.

100 ml
3.38 fl.oz.

100 ml
3.38 fl.oz.

500 ml
 16.91 fl.oz.

1000 ml
33.8 fl.oz.

2500 ml 
84.5 fl.oz.

2500 ml 
84.5 fl.oz.

*

* Disponibile anche nel formato da 50 ml in 2 versioni: AMBIENTE e TESSUTO - Also available 2 versions 1.69 fl. oz. format: HOME and FABRIC

ROOM FRAGRANCES 5000 ml
169 fl.oz.

250

++ + +++ + +
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FEMME MANNEQUIN

1000 ml 
33.8 fl.oz.

200 ml 
6.76 fl.oz.

DISPONIBILI IN TUTTE LE FRAGRANZE

 AVAILABLE IN ALL FRAGRANCES

500 ml 
16.91 fl.oz.
CATALYTIC

250 ml
8.45 fl.oz.

500 ml 
16.91 fl.oz.

2500 ml 
84.5 fl.oz.

70 x 70 
mm100 X 115

mm

car fragrance
70 X 70

mm
100 ml 

3.38 fl.oz.
100 ml 

3.38 fl.oz.

EAU DE PARFUM

90 g
3.17 oz
12 h

210 g
7.40 oz
35 h

500 g
16.91 oz
40 h

2500 g 
84.5 oz
90h

1600 g 
54.43 oz
70 h

+

+
NEW

250 ml
8.45 fl.oz.

500 ml 
16.91 fl.oz.

500 ml 
16.91 fl.oz.
CATALYTIC

2500 ml 
84.5 fl.oz.

70 x 70 
mm

50 ml 
1.69 fl.oz.

EAU DE PARFUM

90 g
3.17 oz
12 h

210 g
7.40 oz
35 h

2500 g 
84.5 oz
90h

1600 g 
54.43 oz
70 h

+

+
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R E G I S T E R E D  D E S I G N   M A D E  I N  I TA LY

HEADQUARTERS

COSVAL SPA

Viale delle Industrie 10/5

20044 Arese (MI) · Italy

T +39 02 935 80 479

info@cosvalgroup.com 

BOUTIQUES

MILANO

Corso Magenta 30

T +39 02 45 47 10 01

boutique.milano@locherbermilano.com

ROMA

Viale Tor di Quinto 25

-  Ponte Milvio  - 

T +39 06 79 78 33 10

boutique.roma@locherbermilano.com

Follow us on
Shop online  locherbermilano.com






